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Česky

	
Bezpečnostní pokyny
	
 Pro zabránění řezným zraněním a pohmožděninám 
je nutné při montáži nosit rukavice.
	
 Produkt smí být používán pouze ke koupání a za 
účelem tělesné hygieny.
	
Děti a dospělé osoby s tělesným, duševním a / nebo 
smyslovým postižením nesmí produkt používat bez 
dozoru. Osoby pod vlivem alkoholu nebo drog 
nesmí produkt používat.
	
 Je nutné vyrovnat velké rozdíly tlaku mezi přípoji 
studené a teplé vody.

Pokyny k montáži
•	Před montáží je třeba produkt zkontrolovat, zda 

nebyl při transportu poškozen. Po zabudování 
nebudou uznány žádné škody způsobené transpor-
tem nebo poškození povrchu.

•	Vedení a armatura musí být namontovány, proplách-
nuty a otestovány podle platných norem.

•	Je třeba dodržovat montážní pravidla platné v dané 
zemi.

•	Tento produkt nemůže být používán ve spojení s 
hydraulicky a teplotně řízenými průtokovými 
ohřívači.

Technické údaje
Provozní tlak:� max. 1 MPa	
Doporučený provozní tlak:� 0,1 - 0,5 MPa	
Zkušební tlak:� 1,6 MPa	
� (1 MPa = 10 bar = 147 PSI)	
Teplota horké vody:� max. 70°C	
Doporučená teplota horké vody:� 65°C	
Tepelná desinfekce:� 70°C / 4 min
•	Vlastní jištění proti zpětnému nasátí.
•	Výrobky Hansgrohe jsou vhodné pro přímý kontakt s 

pitnou vodou.

Popis symbolů
Nepoužívat silikon s obsahem kyseliny octové!

Safety Function (viz strana 66)

Díky Safety Function je možné předem nastavit nejvyšší 
požadovanou teplotu, např. max. 42ºC.

Nastavení (viz strana 65)

Po ukončení montáže se musí zkontrolovat teplota vody 
vytékající z termostatu. Pokud se teplota změřená v 
místě odběru liší od teploty nastavené na termostatu, je 
nutné provést korekci.

Údržba (viz strana 68)
•	U zpětných ventilů se musí podle EN 806-5 v 

souladu s národními nebo regionálními předpisy 
testovat jejich funkčnost (alespoň jednou ročně).

•	Aby byl zajištěn lehký chod regulační jednotky, měl 
by se termostat čas od času nastavit na úplně horkou 
a úplně studenou vodu.

Rozmìry (viz strana 71)

Diagram průtoku (viz strana 71)
	 volný průtok

Servisní díly (viz strana 70)

XX	 =	 Kód povrchové úpravy	
00	 =	 Chrom	
14	 =	 Brushed Bronze	
25	 =	 Brushed Gold-Optic	
34	 =	 Brushed Black Chrome	
40	 =	 Bílá/Chrom	
60	 =	 Černá/Chrom	
67	 =	 Matt Black	
70	 =	 Matt White	
95	 =	 Brushed Brass	
99	 =	 Polished Gold-Optic

Zvláštní příslušenství 
(viz strana 70)
(není součástí dodávky)

•	prodloužení 25 mm #13595000

•	prodloužení 22 mm (při malé hloubce 
zabudování)#13597XX0, #13593XX0, 
#13604000

•	vyrovnávací sada 1° #95521000

Čištění (viz strana 72)

Ovládání (viz strana 65)

Zkušební značka (viz strana 65)

+
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Česky

Montáž (viz strana 62)

Porucha Příčina Odstranění
Málo vody -	Nízký tlak v přívodu. -	Zkontrolovat tlak v potrubí

-	Zanesený lapač nečistot v 
regulační jednotce

-	Vyčistit lapače nečistot před 
termostatem a na regulační 
jednotce

-	Sítko v těsnění u sprchy zanesené -	Vyčistit sítko v těsnění mezi sprchou 
a hadicí

Křížení toků, teplá voda se při 
zavřené armatuře tlačí do přívodu 
studené vody nebo naopak

-	Znečištěný nebo netěsný zpětný 
ventil

-	Zpětný ventil vyčistit, případně 
vyměnit

Teplota u výtoku nesouhlasí s 
nastavenou teplotou

-	Teplota u výtoku nesouhlasí s 
nastavenou teplotou

-	Nastavit termostat

-	Nízká teplota teplé vody -	Teplotu horké vody zvýšit na 42ºC 
až 65ºC

Nelze regulovat teplotu -	regulační jednotka zanesena 
vodním kamenem

-	vyměnit regulační jednotku

-	U nové instalace: obráceně 
připojené základní těleso (má být 
studená vpravo, teplá vlevo) nebo 
zabudované otočené o 180º

-	Funkční blok zabudovat otočený o 
180º

Tlačítko bezpečnostní pojistky je 
nefunkční

-	Vadná pružina
-	Tlačítko zanesené vodním 

kamenem

-	Pružinu nebo tlačítko očistit a lehce 
potřít tukem, případně vyměnit
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Slovensky

	
Bezpečnostné pokyny
	
 Pri montáži musíte nosiť rukavice, aby ste predišli 
pomliaždeninám a rezným poraneniam.
	
 Produkt sa smie používať len na kúpanie a telesnú 
hygienu.
	
 Produkt nesmú bez dozoru používať deti, ako aj 
dospelé osoby s telesným, duševným a/alebo 
zmyslovým postihnutím. Produkt nesmú používať ani 
osoby, ktoré sú pod vplyvom alkoholu alebo drog.
	
 Veľké rozdiely v tlaku medzi prípojkami studenej a 
teplej vody musia byť vyrovnané.

Pokyny pre montáž
•	Pred montážou musíte produkt skontrolovať, či nebol 

počas transportu poškodený. Po zabudovaní nebudú 
uznané žiadne škody spôsobené transportom alebo 
poškodenia povrchu.

•	Potrubia a vybavenie musia byť namontované, 
prepláchnuté a vybavené v platnom normami.

•	Je potrebné dodržiavať smernice o inštalácii, ktoré 
sú práve teraz platné v krajinách.

•	Tento produkt sa nesmie používať v spojení s 
hydraulicky a teplotne riadenými prietokovými 
ohrievačmi.

Technické údaje
Prevádzkový tlak:� max. 1 MPa	
Doporučený prevádzkový tlak:� 0,1 - 0,5 MPa	
Skúšobný tlak:� 1,6 MPa	
� (1 MPa = 10 bar = 147 PSI)	
Teplota teplej vody:� max. 70°C	
Doporučená teplota teplej vody:� 65°C	
Termická dezinfekcia:� 70°C / 4 min
•	Vlastná poistka proti spätnému nasatiu.
•	Výrobok je koncipovaný výhradne pre pitnú vodu!

Popis symbolov
Nepoužívať silikón s obsahom kyseliny octovej!

Safety Function (viď strana 66)

Vďaka Safety Function je možné vopred nastaviť 
najvyššiu požadovanú teplotu, napr. max. 42ºC.

Nastavenie (viď strana 65)

Po ukončení montáže sa musí skontrolovať teplota vody 
vytekajúcej z termostatu. Pokiaľ sa teplota nameraná na 
mieste odberu líši od teploty nastavenej na termostate, 
je nutné vykonať korekciu.

Údržba (viď strana 68)
•	Pri spätných ventiloch sa musí podľa EN 806-5 v 

súlade s národnými alebo regionálnymi predpismi 
testovať ich funkčnosť (aspoň raz ročne).

•	Aby bol zaistený ľahký chod regulačnej jednotky, 
mal by sa termostat z času čas nastaviť na maximál-
ne horúcu a maximálne studenú vodu.

Rozmery (viď strana 71)

Diagram prietoku (viď strana 71)
	 volný prietok

Servisné diely (viď strana 70)

XX	 =	 Farebné označenie	
00	 =	 Chróm	
14	 =	 Brushed Bronze	
25	 =	 Brushed Gold-Optic	
34	 =	 Brushed Black Chrome	
40	 =	 Biela/Chróm	
60	 =	 Čierna/Chróm	
67	 =	 Matt Black	
70	 =	 Matt White	
95	 =	 Brushed Brass	
99	 =	 Polished Gold-Optic

Zvláštne príslušenstvo 
(viď strana 70)
(nie je súčasťou dodávky)

•	Predlženie 25 mm #13595000

•	Predĺženie 22 mm (pri malej montážnej 
hĺbke)#13597XX0, #13593XX0, 
#13604000

•	zarovnávacia sada 1° #95521000

Čistenie (viď strana 72)

Obsluha (viď strana 65)

Osvedčenie o skúške (viď strana 65)

+
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Slovensky

Montáž (viď strana 62)

Porucha Príčina Pomoc
Málo vody -	Nízky tlak v prívode. -	Skontrolovať tlak v potrubí

-	Zanesený lapač nečistôt v 
regulačnej jednotke

-	Vyčistiť filter pred termostatom a 
na regulačnej jednotke

-	Sitko v tesnení sprchy je znečistené -	Vyčistiť sitko tesnení medzi sprchou 
a hadicou

Kríženie tokov, teplá voda sa pri 
uzavretej armatúre tlačí do prívodu 
studenej alebo naopak

-	Znečistený alebo netesný spätný 
ventil

-	Spätný ventil vyčistiť, prípadne 
vymeniť

Teplota na výtoku nesúhlasí s 
nastavenou teplotou

-	Nebol nastavený termostat -	Nastaviť termostat
-	Nízka teplota teplej vody -	Teplotu teplej vody zvýšiť na 42ºC 

až 65ºC
Nie je možné regulovať teplotu -	Regulačná jednotka zanesená 

vodným kameňom
-	Vymeniť regulačnú jednotku

-	Pri novej inštalácii: naopak 
pripojené základné teleso (má byť 
studená vpravo, teplá vľavo) 
alebo zabudované otočené o 
180º

-	Funkčný blok zabudovať o 180º

Tlačidlo bezpečnostnej poistky je 
nefunkčné

-	Vadná pružina
-	Tlačidlo zanesené vodným 

kameňom

-	Pružinu alebo tlačidlo vyčistiť a 
zľahka potrieť tukom, prípadne 
vymeniť


